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via fessus ibi dormivisse. Tum
axit aversos. Ubi Hercules,
imam speluncam;

isse fertur et
am in speluncam caudi
tem abesse sensi

Prope Tiberim fluvi
Cacus pastor, fretus
e somno excitatus, gr

aspexit

Imitemur nostros Bruto illos, Deci bricios, Scipiones, merabiles alios
qui hanc rem publicam : deorum immortalj oetu ac numero
repono. Amemus patriam, bonis; praesentg tus neglegamus,

posteritatis gloriae serviamu

Quas ego, cupidus bene gere cam, semper mihi proponebam.
Colendo et cogitando homines tem meam conformabam. Sic enim
—laudem et honestatem solum expetendo, omnes cruciatus corporis et omnia pericula mortis parvi
esse ducendo — me pro salute vestra in tot ac tantas dimicationes obicere potui.

| ] | |

VEO (P OVTIOTNEIO

Num ad hostem veni et captiva in castriS tuis sum ? In hoc me longa vita'et infelix senecta traxit,
ut primum exsulem deinde hostem te viderem? Qui potuisti populari hanc terram, quae te
genuit atque aluit? Non tibi ingredienti fines patriae ira cecidit? [...] Ergo ego nisi peperissem,
Roma non oppugnaretur; nisi filium haberem, libera in libera patria mortua essem. Ego nihil
iam pati possum nec diu miserrima futura sum: at contra hos, si pergis, aut immatura mors aut longa
servitus manet.
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MMAPATHPHZXEIX
Al. No petagpdoete 0G0 TUNUOTA TOV ATOCTAGLATOV EIVOL YPOUUEVA [LE EVTOVT YPOOT).
Movadec 20

B1. I16ca kot Tota givorl Ta ootk YopaKTNPIoTIKA TOV HETOKAOCIKOV KEWEVOV;
Movaoeg 5

B2. Na avtiototyicete Tovg cvyypageig Tng oTAANG A’ LE TO YOpaKTNPIOTIKO AOYOTEYVIKO £100G GTO
omoio avrkel o Kafévag otn ot)in B'.
YTHAH A’

YXTHAH B’

1. Bepyihog
2. OPidlog
3. Opdriog
4. Kiképav
5. ITAiviog

6. MoptidAng

7. AmovAnog
8. Xountmviog
9. IMiavtog

10. Titoc Aiprog

moinon

0 £T10C

Movadeg 5

I'l. Na evtomicete v €
AOTIVIKOV KEWEVAOV TOV GOg
0gomoTNG

YYEVEWDL TOV TOPOKATEO
VILOMG OGS, O

WV OTO (17[06112('16“(1’5(1 TV
vijun, @roicpog, madnpa,

Movaéodeg 6

I'2. An6 11c Aatwvikég AEEELG TOL divovTal Vo oYNUATIGETE swuokoyucd ovyyeveic ota véa
eMvika: rem, festur, partem, serviamus

VES PPOVTICTNPIO =

Al. Na ypayete Tovg TOTOVG oL {NTovvTo Yo Kafetd and Tic Tapakdtm AEEES Kot PPACELS:

fluvium: ™V otttk TAnfuvticon
boves quosdam: NV AQOIPETIKT TANOVVTIKOD
viribus: ™ YeVIKN TANOLVTIKOD

hanc rem: T SOTIKN EVIKOD

deorum immortalium: TNV KANTIKN EVIKOD

patriam: ™V aQOPETIKT TANOVVTIKO
posteritatis: TNV KANTIKN EVIKOD

mentem: ™V a1tatiky] IAnfouviikon
cruciatus: ToV {010 TOTO GTOV GAAOV PO

omnia pericula:

TNV OLTIOTIKT] EVIKOD
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tantas: ™ YeVIKN TANBLVTIKOV 670 1610 YEVOGS Kot vo YpAWeTe T0 £100C NG

primum: TNV OQUPETIKN EVIKOD GTOV GLYKPLTIKO Babud oto Oniukod yévog
libera: 10 gnippnuo vrepOHetikon Pabpon
nihil: 1 SOTIKT EVIKOD GTO OPCEVIKO YEVOG KOl VO, YPAWETE TO €100G TNG
immatura mors: ™ YeviKn evikov (to emifeto otov vephHetid Padud)

Movaoeg 15

A2.a. Na ypayete T00g TOTTOVG TTOL {NTovvTot Yoo KaBEvVay amd TOVg TOPOKAT® PNUATIKOVG TOTOVG
(Yo TOV TEPLPPACTIKOVS TOHTOVG VO ANPOEL LVIOYIV TO VTOKEIEVO):

fertur: 70 B’ €VIKO NG TPOOTUKTIKNG EVEGTATA GTNV GAAT POV
dormivisse: TO QMAPEUPATO EVEGTMOTO, OTNV 1010 POV

traxit: t0 B’ TAnBvvTIKS OTOKTIKNG TOPOUTATIKOD GTNV 1010 oV
excitatus: 3 OVTO GTNV 1010 POVY|

aspexit: ’ B VEGTMTO GTNV TOONTIKY POV
serviamus: AnBvvticod 6t 0 Y€VOG TOL YEPOLVOLOKOD
potui: VVTIKO OPLOTIKY] ;

populari: e D VTTOKEILEVO)
peperissem:

pergis: ’ g mv it v

Movaoeg 10

pNHOTOG OT PETIKT EVIKOD TOV

EMOETIKES )

A2.B. Colendo: Na ypayete
OnAvkov yévoug ( ot peTOYES
Movaoeg 2

A2.y. quos equidem in deoru ero repono. Amemus patriam,
pareamus senatui, consulamu us neglegamus, posteritatis gloriae
serviamus; oto mapamdve andonacpo va Bpeite ta ppoto I' ovluyiog Kot vo, To LETUPEPETE GTO
v TANOLVTIKO TPOGTAKTIKNG LEAAOVTO EVEPYNTIKNG POVIG.

VEO PEOVTICTNEIO

Elo. Na avayvopicete cuvToKTIKG TIG mapokato A&gewg: caudis, bonis, cupidus, mortis, tibi,
miserrima

Movaoeg 3

Movadeg 3 (6X0,5)

E1p. “Prope Tiberim fluvium Hercules boves refecisse fertur”: vo oyoMdoete to
GUVTOKTIKO POAO TOV VIOYPOUUGUEVOL amapep@dtov(pov.l). Na gvtomicete 10 vTOKeipeVO TOV

(nov.1). No S1kal0AOYNOETE TNV TTMOCT TOV VITOKEYWEVOD TOVL ATOUPEUPATOV (LOV.2).
Movaoec 4

Ely. Quas ego, cupidus bene gerendi et administrandi rem publicam, semper mihi

proponebam.: va petatpéyete TNV evepynNTIKn 6OVTOEN 6€ TAONTIKY.
Movaoeg 4
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E19. cogitando homines excellentes: va yiver n yepovvdioxn €AEN ko va artioloynBel av givan
VILOYPEDMTIKN 1) TPOULPETIKN.
Movddec 4

Ele. [...] omnes cruciatus corporis et omnia pericula mortis parvi esse ducendo |...]:
oTNV TPOTOCT) OV JIVETOL VO LETATPEYETE TOV TAAY0 ADYO GE €VOV AdYO:
Movaoa 1

E20. Num ad hostem veni?: i) va avayvopicete v 7poOTOCN Kol VO, GYOAMAGETE TOV TPOTO
gloaymyng (Lov.2 ) i) va enavodiatuT®oETE TNV TPOTACT MOTE 1| EMIKEILEVT AmAVTNON VO, Eivol

Kotoatikn (pov.1) i) va petapépete v mpotacn otov TAdyo Adyo pe eEaptnon Mater filium

Movaéosg 4

E2B. ingredie £TOYN G€ OEVTEPEVOVG YPOVIKT] EICAYOUEVT LLE TOV GUVOECUO
dum.

Movaoa 1
E2y. Ergo ego oppugnaretur;  avoyvoplocete ToV

vrofeTikod AOYO ( petoyn (nov.2)

Movadoec 4

mofeTiKn TpOTAC

E26. ut primum e OVOYVOPICETE TTANPOS TN

degvtepevovca TPOHTAL GAY®YN, EKQEOPA, CLVTAKTIKO PpOAO)

Movadeg 5

VEO PPOVTIOTNPIO
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